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O ye who are firm in the Covenant and Testament of God! The notebook containing your plans 
for the establishment of the Mas̱ hriqu’l-Aḏhkár and its dependencies—consisting of a hospital, 
schools, a hostel, and homes for the infirm and the poor—and furthermore, the names of those 
who have contributed funds for this endeavour, was received and read. Praise be to God that He 
hath assisted blessed souls to arise and accomplish such a momentous task and to lay the 
foundation of an edifice that shall endure for all eternity, whose pinnacles shall soar to the apex 
of heaven. 

Although this Mas̱ hriqu’l-Aḏhkár is being built upon earth, in reality it is an institution of the 
Concourse on high, and therefore it can be said to reach the highest heavens. Render ye thanks 
unto God that ye have arisen to offer such a momentous service, inasmuch as in this age and 
century the establishment of Mas̱ hriqu’l-Aḏhkárs is of the utmost importance. These edifices will 
bestow firmness and constancy upon the friends. They are places of supplication and invocation 
to the Threshold of His grandeur and are the greatest means of diffusing the sweet savours of 
the Lord. In these days, laying but one brick for the Mas̱ hriqu’l-Aḏhkár or one of its dependencies 
is like unto building a lofty edifice. I am, therefore, well pleased with the beloved of the Lord for 
having succeeded in rendering so vital and important a service. It is my hope that this structure 
will be established in the utmost beauty and strength and that its dependencies will gradually 
be completed. 
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